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V E S O L J E V K A P L J I R O S E : P R I S P E V E K K P O M E N S K I A N A L I Z I 
Ž U P A N Č I Č E V E Z B I R K E V Z A R J E V I D O V E 

Pr i spevek anal iz i ra nekatere kompozic i j ske , tematske in izrazne v id ike Zupan-
čičeve pesniške zbirke V z a r j e V idove (1920). V politično in socialno naravnanih 
besedil ih, ki so n a s t a j a l a med p r v o svetovno vojno, izpostav l ja novo p o j m o v a n j e 
narodnega vodite l ja , j e z i k a in besednega us tvar ja l ca , v re f l eks ivn ih zgodne jšega 
nastanka pa novo, vital ist ično f i lozo f i jo časa. 

Composit ional , thematic and express iona l aspects of Oton Zupančič 's collection 
V zarje Vidooe (1920) a re ana lyzed . In the pol i t ica l ly and social ly committed po-
ems, which w e r e written dur ing the y e a r s of World War I, the ana lys i s highl ights 
(he new understanding of the national leader , the language, and the l i te rary artist. 
In the re f lex ive poems, written earlier on, it points up the new, Bergsonian philos-
ophy of time. 

Četrta izvirna pesniška zbirka1 z enigmatičnim simbolnim naslovom V 
zarje Vidove, ki ga je J. A. Glonar* po pesnikovem namigu in medbesedilni 
navezavi" interpretiral kot mitološki simbol — in sicer z navedkom, da ime 
krščanskega svetnika zaznamuje višek naravnega (solarnega) ciklusa ter po 
analogiji s človeškim življenjem zenit njegovih ustvarjalnih sil — predstavl ja 
izbor Župančičevega ustvar janja v obdobju desetih let, med 1908 in 1918, in 
jo kot skrbno komponirano celoto slovenska literarna veda označuje za »vrli 
pesnikove tridesetletne ustvarjalnosti«.4 

Vsebuje dvaintrideset pesmi, razdeljenih v tri različno obsežne, nenaslov-
Ijene, vendar tematsko zaokrožene razdelke, ki jih uokvir jata izrazno, obli-
kovno in smiselno povezani uvodna in zakl jučna pesem. Tudi znotraj posa-
meznih razdelkov so uvodna in zakl jučna besedila v s intagmatskem razmerju 
univerzalno odprte napovedi nasproti vsebinski konkretizaciji ali sintezi, tako 
da so zbirka kot celota in njeni posamezni razdelki urejeni po enakem struk-
turnem načelu »zaprte, notranje specializirane konstrukcije«.5 

Poleg strukturno zaznamovanega začetka in konca segmenta (zbirke, raz-
delka) je izpostavljeno tudi njegovo središče, v katerem je téma segmenta 
najbol j izčiščena. 

1 V štetje so vkl jučene zbirke Čaša opojnosti (1899), Čez plan (1904) — brez 
njunih ponatisov, Samogovori (1908), ne pa tudi izbor Mlada pota (1919) niti zbirki 
l irike za otroke Pisanice (1900) in Ciciban (1915). 

2 J- A. Olonar, LZ 1920, str. 309 (cit. po Oton Župančič, Zbrano delo /ZD/, I I I . 
L jub l jana , 1959, str. 336—337). 

3 Gre za citat iz Zupančičevih Napisov za mesece, J u n i j — Rožnik, Li terarna 
prat ika za 1914. leto, str. V I — X X V I I I (cit. po ZD IV, str. 347). 

4 Mar ja Boršnik, Sredi vsega, v : Oton Zupančič — Simpozi j 1978. L jub l jana , 1979, 
str. 39. 

5 Kombinaci jo različnih strukturnih elementov v besedilni niz, ki je v sebi spe-
cializiran. nasproti kombiniranju enakih ali strukturno ekvivalentnih elementov 
v konstrukci jo načelno odprtega, «rnamentalnega teksta povzemam po J . M. Lotman, 
Struktura umetničkog teksta, Beograd 1976, str. 13 1 — 141 . 



V prvem razdelku so to tri dialoško oblikovana besedila Otroci molijo, 
Razgovor in Dete čeblja, ki skozi naivno predlogično in intuitivno otroško 
perspektivo ubesedujejo absurdnost svetovne vojne." 

Središče drugega razdelka so besedila iz let 1917 in 1918 Naše pismo, Ze-
lena čelada in Tuji mož s tematiko slovenskega naroda v njegovem prizade-
vanju za konstituiranje lastne državnosti, ozemeljsko integriteto in politično 
povezavo z drugimi jugoslovanskimi narodi. 

Jedro tretjega razdelku tvoiita na eni strani refleksivni pesmi z bivanjsko 
tematiko, v katerih zasledimo sopostavitev dveh življenju pritr jujočih filozo-
fij, ki vsaka na svoj način ukinjata opozicijo preteklosti in prihodnosti: dio-
nizično ekstatično Nietzschejevo v Viharju in Bergsonov ustvarjalni evolu-
eionizem v pesmi Gledam. Na drugi strani pa sod i v vrh razdelka erotično-
izpovedni moralni samoobračun Spokorna pesem. 

Medtem ko so središčna besedila tematsko izkristalizirana, pa so mejna 
polivalentna ali razpršena. Semantično nedoločenost in smiselno večpomen-
skost njihove simbolike šele naslednja besedil« postopoma omejujejo z denota-
cijami konkretnejše, zgodovinsko, prostorsko in družbeno opri jemlj ivejše 
resničnosti.7 T a k a semantično odprta in ambivalentna sporočila so poleg uvod-
nega Slapa še uvod v prvi razdelek Dies irae, uvod v drugi razdelek Podoba, 
njegov sklep Naša beseda, sklep tretjega razdelka Zlata jutra ter sklep zbirke 
Mesečina. Skupno pomensko obeležje vseh teh besedil, njihov semantični pre-
sek, bi lahko označili takole: iz amcrfnega , neizoblikovanega kaosa z ustvar-
jalnim dejanjem izoblikovati urejeni kozmos, ali drugače, s sredstvi poezije 
upesniti us tvar jan je samo. Natančno to eksplicitno izreka besedilo Naša be-
seda, ki je v kompoziciji zbirke dvakratno zaznamovano, saj je hkrati sklep 
drugega razdelka in središče zbirke: 

A l f a in Omega! Beseda! Ba jna moč, 
ki stari kaos si ločila v dan in noč. 
skrivnostno izrekana vsevdil j 
vzdržuješ svet in smer in zadnji c i l j 2 t—4 

V Naši besedi ni mogoče brati samo brezmejno zaupanje simbolističnega 
pesnika v nroč besede niti samo patetično eksaltirani pozdrav na novo odprti 
ustanovi kult iviranja slovenske besede. Slovenskemu narodnemu gledališču, 
marveč tudi ubeseditev zapletenega semiološko-komunikacijskega modela, ki 
je oblikovan v interpersonalnih, mednacionalnih in metafizičnih razsežnostih. 

0 Zanimivo je, da sodi nastanek teh treh besedil v čas snovanja avtor jeve najbol j 
dovršene zbirke otroških pesmi Ciciban. V omenjenih besedilih je moč videti po-
stopek u v a j a n j a zunajideološkega pogleda na vojno skozi otroško perspektivo in 
otroškega pr ipovedovalca (izpovedovalca), kakršnega je pripovedna proza v sedem-
desetih letih razvila ob temi druge svetovne vojne. O tem glej Boris Paternu, Pro-
blemi sodobnega slovenskega romana, SR 29/1981, št. 4. 

7 Pri tem imajo ob pribesedilnih informaci jah (čas nastanka, objave, vrsta pu-
blikacije), znanih iz opomb v Zbranem delu, pomembno vlogo lastna imena, ki se 
za razliko od drugih znakov nanašajo na posamične pojave. Gre za imena kra jev 
(Celovec, Maribor, Oorica, Trst — Zemljevid), pokra j in (Brda, Goriško, Kras — 
Goriškim izgnancem. Begunka pri zibeli, Zelena čelada) in rek (Soča — Goriškim 
izgnancem), ki besedila naravnava jo v korespondenco z določenim zunajl iterarnim 
zgodovinskim in političnim kontekstom in zaznamujejo ogroženost mejnih delov 
slovenskega ozemlja. Rečni imeni Visla in Drina (Otroci molijo) pa zaznamujeta 
fronte v prvi svetovni vojni, kjer so se na strani Avstro-Ogrske bojevali slovenski 
vo jaki . 



Na mikrokozmični ravni medčloveške komunikacije, na ravni sporazume-
vanja med pripadniki iste jezikovne skupnosti, so elementi tega modela etič-
no in nravno kvaliteten posameznik, »mož med nami klen in zdrav«, za kate-
rega so »najglobočje sanje« naroda, sen o svobodi in pravici , vsebina nekega 
znaka. Torej posameznik, ki funkcionira kol interpret, ki ta sen iz nezaved-
nega »ta jnopisa« spravl ja v razvidnost, v »odtis«, tako da v njem razpoznava 
znak, ki je drugim subjektom naroda, (nam samim) »skrit« in zato tudi »sve-
tu zastrt«. S tem interpretacijskim dejanjem postane sen znakovni nosilec,8 

»pekoča stigma«, interpret sani pa »zrcalo«, »poveličani obraz«, v katerem 
narod samega sebe razpozna in zato tudi vidi in ve, ka j je bil in kaj lahko še 
bo. Analogni model na ravni komunikaci je med narodi umesti v položaj 
interpréta celoten svet oz. mednarodno skupnost, slovenski narod s svojo 
artikulaci jo pr ičakovanja svobode in pravice pa v položaj pomenljivega in 
pomembnega znakovnega nosilca, »slišno melodijo« v »sveti pesmi svobode«, 
ali drugače, enakopravno govoreči zgodovinski subjekt s pravico do obstoja. 
»Molk v posvetu narodov« je v kontekstu besedila ravno toliko kot biti brez 
identitete, biti »razvejane pleve v viharju«. Tretji model (prim, navedeni od-
lomek) je model univerzalne seinioze. kjer je znakovni funkciji pripisana 
kozmogonska, eshatološka in teološka denotacija." 

Ti trije modeli so vloženi drug v drugega kakor koncentrični krogi ali 
ujemajoči se liki. pri tem pa je pomembna njihova razvrstitev v besedilu: 
od najbolj abstraktnega, univerzalnega z mitološkimi in religioznimi konota-
ci jami, se prek globalnega spušča v najkonkretnejšega, nacionalno in sub-
jektivno opredeljenega.1 0 Tu se gibanje od 'neba' proti 'zemlji' in od naroda 
proti posamezniku preusmeri nazaj proti nebu', dasi spremenjena modaliteta 
ubesedovanja (to je serija velelnih povedi in prihodnjik nasproti konstata-
tivnemu pretekliku) izdaja tisti zgodovinski položaj iz javl janja , v katerem 
je ta smer gibanja stvar volontarističnega projekta. Vendar navedena skla-
denjska stilema zgodovinski in nacionalni kontekst iz javl janja tudi presegata. 
Kažeta na domnevanje temeljne biti jezikovnega znaka, t. j. »obči zakon«, 
»vrsta«, spričo katere se znak ne sprime z določenim številom posebnih in 
preteklih uresničitev »vrste«, temveč se nanaša na nedoločeno, potencialno 
prihodnost.11 

B Terminološki oznuki znakovni nosilec in znakovna f u n k c i j a sta iz Umberto 
Eco, T h e o r y of Semiotics, Bloomington J . U . P., 1976, k je r je pomen znaka po jmovan 
kot kul turna enota, znakovna f u n k c i j a pa se po jav i , k a d a r izraz stopi v odnos ko-
relaci je z vsebino in postane znakovni nosilec. 

9 C i t i ran i odlomek Naše besede je pomemben tudi zato, ker a ludira na arhaični 
mit o s tvar j en ju z imenovanjem, čemur je podlaga mitsko neraz l ikovanje predmeta 
in znaka . V našem kul turnem prostoru je mit ohranjen v Svetem pismu stare zaveze. 
P r v a Mojzesova kn j iga — Genesis. V tem smislu je antipod Naši besedi besedilo 
Dies irae, ki z bibl ičnimi podobami J a n e z o v e g a razodet ja govori o apokal ipt ičnem 
koncu sveta. Iz Razodet ja je celo prvi verz c it iranega odlomka Naše besede: » ' J a z 
sem A l f a in Omega ' , prav i Gospod Bog, ki je. ki je bil in ki bo, vsemogočni« (Raz. 
1. 8) ali » J a z sem A l f a in Omega, prvi in poslednji , začetek in konec.« (Raz, 22, 13). 
Pr im. E . M. Meletinski, Poetika mita, s rbohrvaški prevod iz ruščine (Moskva, 1976), 
Beograd, brez letnice izida /ca. 1983/. Arha ičn i mitovi o s tvaran ju , Kaos i kosmos. 
Kozmogeneza, str. 196—221. 

10 Semant ika kompozic i je je podobna sklepu pesmi Gor i šk im izgnancem, k jer 
transcedentalna instanca uprav ič i in potrdi č lovekovo oz. narodovo hotenje, sen:, 
Bog udari pečat na zlati sen o domu. 



Medtem ko ekvivalenco modelov nosi množica besed iz semantičnega pol ja 
»znakovnost« (a l ia , omega, abeceda, znak, znamenje, pesem, melodija, glas, 
tajnopis, odtis, stigma, pečat, beseda, brati, izrekan, zapisano), pa se dinami-
ka med modeli uresničuje s s trat i f ikaci jo prostora v besedilu. Prostor je ozna-
čen z leksemi, ki so že pred oblikovanjem v sporočilo »obteženi s kulturno 
signifikacijo«. 1 2 Prostorske oznake so namreč kombinirane tako, da tvorijo 
pare semantičnih opozicij, katerih en člen ima negativno, drugi pa pozitivno 
konotacijo. Opozici ja spodaj /zgoraj , zahod/vzhod, se pomensko povezuje 
z opozicijo polnoč, mrak, sence/luč, svit, zar ja . V identično razmerje pa so 
pritegnjeni tudi leksemi iz semantičnega polja »znakovnost«, tako da tvorijo 
par (-)molk/ ( + )beseda. Celotno besedilo se izteče v metafore, ki j ih mo-
tivira komplementarnost znotraj množice z istim vrednostnim predznakom: 
Zabresti v molku noč ne daj /»beseda je izšla«, »slovenska inisel, vzpluj , vrzi 
se do nebes«, beseda, »obseva j z žarki svoj ih avreol« . 

Središčno besedilo zbirke s pomenom kozmizacije v smislu strukturiranja 
homolognih modelov različnih razsežnosti se navezuje na uvodno besedilo dru-
gega razdelka Podoba. Tu urejanje neoblikovane in neartikulirane notranjosti 
subjekta poteka na način organske rasti kvišku in navzven s pomočjo kon-
tinuirane metaforike, ki jo je mogoče razčleniti v naslednje izjave analogi je : 

(1) Človek (A) je kakor drevo (B). (Bi) Drevo raste iz svojega semena na 
vse štiri strani kakor (Aj) Človek gre, osta ja zvest od konca do kra ja sméri; 
(Bo) Drevo raste k l jub viharju, ki povzroča, da (B;i) se mu veje krivenčijo in 
kodrajo, tako da (B4) zgreši svoje štiri smeri in ne more do svoje podobe. 
T a k o tudi (Aa) Človek se požene v rast kl jub (?) /oviram in zastojem, ki iz-
virajo iz objektivnih zgodovinskih okoliščin/, ki povzročajo, da (A3) (?)/ je nje-
gov osebni razvoj zaustavljen/, tako da (A4)* zgreši svoje štiri smeri in ne 
more do svoje podobe. Ker pa je iz java (A4) protislovna z nadal jevanjem be-
sedila, vel ja tudi (2) Človek ni kakor drevo: človeku se namreč nazadnje 
vendarle posreči ekspanzi ja v prostor (kar j e tradicionalna metafora za svo-
bodo, analogna razvi janju drevesne krošnje, pri čemer je njen razpon enak 
razsežnosti človekovih sanj) , tako da (A4) nazadnje »pokaže svojo /drevesu 
podobno/ podobo: križ.« (3) Narod naj bo po želji subjekta iz jav l jan ja kakor 
človek, ki hkrati je in ni kakor drevo. Kakor drevo je tudi v tem, da z vsem 
svojim notranjim bitjem, a nezavedno čuti svojo podobo (»in navznoter jo 
tipljem,/ z vsem bitjem, slepec, t ipaje«) , in ni kakor drevo, ker mu je lastna 
zavestna dejavnost, volja, metonimično izražena z dinamiko dejanj (»se po-
žene v rast«, »razpne roke«, »se pretegne«) in psihična sposobnost sanjati tisto, 
česar (še) ni. 

Posebnega pomena za celotno zbirko je dejstvo, da središčnega položaja 
v središčnem besedilu Naša beseda ne zavzema eksplicitno besedni ustvar ja-
lec kot izjemni, kultivirani subjekt, subjekt sanj, hrepenenja in volje, temveč 
so pozitivne vrednote, kf jih proizvaja in implicira umetnost (v besedilu ozna-

1 1 Izrazi v navednicah so sposojeni pri utemeljitelju semiotike Ch. S. Peircu, na 
enako pojmovanje »mobilnega, inteligentnega« znaka, ki zaznamuje vrsto ter se 
s konkretnega predmeta širi v »idejo«, »simbol« pa je Župančič naletel pri Henriju 
Bergsonu, ki je potencialnost vgradi l v sam princip vitalitete. Prim. Boris Paternu, 
Uvodna f aza slovenskega pesniškega modernizma (Ob Otonu Zupančiču), Razprave-
Dissertationes XI , SAZU, L j u b l j a n a , 1987, str. 56—57. 

! î Umberto Eco, n. d. str. 267. 



čene s pojmi »ponos, z n a č a j in čast«) , zbrane pi i katerem koli posamezniku, ki 
mu vodilnost p r i p a d a , če in ko docela doume in ar t ikul i ra narodno bistvo, 
»sen prav ice in svobode«, »divne sanje , ki jih j e sanja l ded« . S tem je besedilo 
pripeto na socialno usmei jeno Kovaško, ki tematizira izbiro najkval i tetnej-
šega med slovenskimi delavci. 1 3 Zgovorna je kontigviteta med metaforami za 
voditel ja v obeh besedil ih: »Pristni kov moža« (Naša beseda) in »srce, ki v 
njem bo pravi bron, da pelo bo. vabilo kot zvon« (Kovaška). Na drugi strani 
pa j e pr ipeto k polit ičnima besediloma s sorodno temo Naše pismo in Vpraša-
nja, k j e r je neustrezni pos lanec oz. voditelj naroda označen kot »počen vrč« , 
ki »ne zvoni in ne po je« , »pr ihul jeno goda lo« (Naše pismo) in kot »p i š ča lka r « 
s »preplehkim spevom« ( V p r a š a n j a ) . 

In vendar nam prav te metafore razkr iva jo , da so pr ičakovane lastnosti 
voditel ja pres l ikane iz vrednostno nadredne kategori je »pevca« , umetnika. 
Iz temel jnega r azmer j a med narodom in kulturo, kulturo in kodom Zupančič 
izpel je novo def inic i jo umetnika in voditel ja naroda. V sistemu, ki so ga 
vzpostavi le p re j šn j e zbirke, je imel umetnik (svobodni, samouresničeni sub-
jekt) lastnosti voditel ja , pomenski sistem zbirke V zar je Vidove p a pred laga , 
na j ima voditel j lastnosti pesnika (vidca, preroka , zvona, s rediščnega duha in 
srca).1 4 T a k a opredelitev j e sk ladna z načinom konst i tuiranja s lovenskega 
naroda skozi poezi jo in nič čudnega ni, da j e v času kaosa svetovne vojne in 
r a z p a d a n j a avstro-ogrske monarhi je za narodno eksistenco občutl j ivi pesnik 
reaktual iz iral romantični model po t r j evan ja družbeno nemočnega naroda sko-
zi pesniško, kulturno, duhovno ustvar ja lnost . To lažba , ki jo 1. 1916 izreče be-
guncem z Gor i škega (Goriškim izgnancem, Begunka pri zibeli) in 1. 1918 zla-
kotenim s tavka joč im (Na Jurjevo osemnajstega), je smiselno enaka tisti, ki jo 
»Tu j i mož« izreče v obliki f ingiranega c i ta ta : »Pevec j e uči l : Duh bo silo 
stri.«1 5 Poleg zgodovinskih, socioloških in l i terarnozgodovinskih dejstev pritr-
j u j e pr imatu duhovnosti , kulture in umetnosti nad močjo in nasi l jem s svoje 
strani tudi obča teori ja semiotike, ko pravi , da umetnik oz. umetniško delo s 
speci f ično, glede na prav i l a koda deviantno organizac i jo oblike vzbu ja sum, da 
tudi način organizaci je vsebine, kakršno n a l a g a kod za ustreznike dejstvom 
sveta, ni niti edino zveličaven niti dokončen. S tem namreč nakazu je , da je 
mogoče način segment iranja in v idenja sveta tudi spremeniti ter svet defini-
rati skozi d rugačne konceptualne in semantične modele.1 6 

Os, na kateri so nanizani enako strukturirani modeli, je p r a v z a p r a v pot 
p reha j an j a in povezovanja makrokozmičnega , transcendentalnega in mikro-
kozmičnega, sub jekt ivnega . V parad igmat skem besedilu Naše besede smo jo 

13 Besedilo Kovaške je kmalu po prvi objavi v Prvem majniku 1910 doživelo tudi 
prvo izrecno politično branje : prva in zadnja kitica sta postali motto naprednega 
protiavstri jskega di jaškega g ibanja za jugoslovanstvo Preporod. Objav l jeni sta bili 
na čelu prve številke glasila Preporod. 1. novembra 1912. G l e j Adolf Ponikvar , Pre-
porodovci proti Avstr i j i , L jub l jana 1970, str. 138 in 227. 

14 »Srce, ki poje« in »srce, ki zveni« sta metafori , ki se pojavl jata že v Prebu-
jenju in Dumi. Jože Pogačnik, Tema pesništva in Zupančičev književni nazor, 
v : Oton Zupančič — Simpozij , 1978, str. 204—205, vidi v njih izraz simpati je, »naj-
bolj popolne oblike intuicije«, ki zaznamuje »tretjo Zupančičevo fazo v gledanju 
na pesniško inspiracijo, ki jo najbol je označuje pojem » b i v a n j s k i p o l o ž a j s e s t o p a « . 
Za pričujočo analizo je pomembno, da se v navedenih kontekstih nanašata na na-
govorjeno osebo voditelja in ne na sam lirski subjekt. 

1 5 Tu j i mož. ZD I I I , str. 44. 
16 Pr im. U. Eco, n. d. str. 261—275. 



naš l i v n a s p r o t n i h s mereh r a z p o r e j a n j a treh r az l i čno obsežn ih semio lo ško-
k o m u n i k a c i j s k i h mode lov , z g o š č e n a p a j e tudi v izvirni p o d o b i : »V s l eherno 
k a p l j i c o , v rosa nebro j . z a j e t do i sk r i ce n e b e š k i so j . « 

R e f l e k s i v n e in i z p o v e d n e p e s m i t r e t j e g a r a z d e l k a u b e s e d u j e j o p e r s p e k t i v o 
» k a p l j i c e « , i z h o d i š č e j i m j e n a m r e č m i k r o k o z m o s s u b j e k t a , a v t o r j a z a z n a v a n j a , 
č u s t v o v a n j a , m i š l j e n j a in s p o z n a v a n j a , ki se s p e t v s t rogo p r e m i š l j e n e m redu 
kot s u b j e k t k o n s t i t u i r a na več r a v n i n a h h k r a t i . 

N a j p r e j j e to č u s t v e n a ent i t e ta , ki v s t o p a v l j u b e z e n s k o r a z m e r j e o n k r a j 
p o l a š č a n j a d r u g e g a kot o b j e k t a že l j e in m e r j e n j a s u b j e k t o v e moči (Carmen). 
za to j e p r v i č v o s p r e d j u r a z m e r j e m e d m a t e r j o in o t rokom (Belokranjska dek-
lica, Pričakovanje), z e to som in ž r t v o v a n j e m ' p r e s i j a n o ' r a z m e r j e m e d m o š k i m 
in ž e n s k o p a se p r i b l i ž u j e k r š č a n s k i l jubezn i (Spokorna pesem) ali usodni 
erot ični z a v e z a n o s t i , ki p r e s e g a m e j e č l o v e š k e g a ž i v l j e n j a (Mrtoa nevesta'7.). 

K o t s u b j e k t r e f l e k s i j e se k o n s t i t u i r a skoz i r a z l i k o d o o b j e k t a , ki g a ref-
l e k t i r a , č e m u r u s t r e z a v več besed i l ih p o n o v l j e n i s i m b o l in mot iv v o d n e po-
v r š i n e j e z e r a , ki z rca l i ce lotno s t v a r s t v o (Jezera, Tih, tih je kraj). V s e m a n -
t iko t e g a s i m b o l a j e v k l j u č e n a d e n o t a c i j a n j e g o v e t r o d i m e n z i o n a l n o s t i , t a k o 
d a ne d e l u j e le kot m e j a med v e s o l j e m in zeml jo , m a r v e č tud i s s v o j o g lob ino , 
k a r o m o g o č a k o n o t i r a n j e z a v e s t n e in n e z a v e d n e , r a c i o n a l n e in in tu i t ivne p s i -
h ične s p o s o b n o s t i s u b j e k t a . 1 8 

ln k o n č n o se s u b j e k t k o n s t i t u i r a g l e d e na č a s kot g i b l j i v a t o č k a s e d a n j o s t i 
na k rožn ic i c i k l i č n o p o j m o v a n e g a č a s a . skozi k a t e r o se p re tek lo s t p r e l i v a 
v p r i h o d n o s t in p r e d n i k i p r o d i r a j o v z a n a m c e (Telesa naša, Na razpotju, Joži 
Ber celu o spomin). 

B e s e d i l a t ega r a z d e l k a so v e č i n o m a n a s t a l a že p red p r v o s v e t o v n o vo jno , 
v let ih 1910—1912, in so b i l a n a m e n j e n a posebn i zb i rk i R a z g l e d i , 1 9 ki n a j bi 
r a z v i j a l a ' p e s n i š k o m e t a f i z i k o ' S a m o g o v o r o v . N a j t v o r n e j š a s p o d b u d a za vse-
b i n s k o in i z r a z n o d o o b l i k o v a n j e in p r e o b l i k o v a n j e Ž u p a n č i č e v e r e f l e k s i v n e 
p o e z i j e j e bi la t e d a j B e r g s o n o v a f i l o z o f i j a . * " ki j e k l a s i č n o m e t a f i z i k o des t i -
t u i r a l a s t e m , d a j e v a n j o vnes l a t r a j a n j e , inte l igenci p a , u s t r e z a j o č i s p o z n a -
v a n j u n e g i b n e m a t e r i j e in z n j o o m e j e n i , z o p e r s t a v i l a i n t u i c i j o kot metodo 
s p o z n a v a n j a b i s t v a ž i v l j e n j a , ki j e nenehno u s t v a r j a n j e . T u se j e Ž u p a n č i č e v 
l irski s u b j e k t v s v o j e m d o ž i v l j a n j u in m i š l j e n j u obogat i l z a g i b l j i v o s t , po-

17 Ne da bi se spuščala v razpravo o pesniških žanrih, opozarjam na možnost, 
da je besedilo zabrisan in l iriziran model romantične balade oz. njegova simbolistična 
t ransformaci ja . 'Zgodba' je zgoščena na srečanje in poskus dialoga med živimi in 
mrtvimi, ki se posreči samo ločenima l jubimcema, vendar je vzdih mrtve neveste 
iz groba brez nadal jnj ih konsekvenc. 

18 Mediaeijo v trihotomski strukturi nebo/zemlja/podzemlje oz. podvodni svet 
predstavl ja jo dvodomna zemsko-nebeška pt ica , »ptica, v zelenih labirintih doma, / 
ptica, skrita v jasni lazur neba» (/.lata jutra) , ki se \ uvodni metafori v pesmi Jezero 
izkaže za tr idomno: »vse zar je vanjo /vodo zrcalo/ omaka jo p e r o t « ; nadal je je to 
tradicionalna »os sveta» d r e v o (Jezero. Tili, tili je kra j . Gledam) in izviren motiv 
u t r i n k a (Tih, tih je kraj) , ki je enkrat videti kot padanje, v zrcalni sliki kot poga-
njanje navzgor. 

™ O rekonstrukcij i zbirke glej Dušan Pir jevec, Zbrano delo Otona Zupančiča. 
Opombe k tretji knjigi , str. 3 1 3—319 in dopolnilo Marje Boršnik, n .d . str. 30—37. 

*> Izidor C a n k a r . Obiski — Oton Zupančič (Nuša beseda 1977. str. 18). Analizo 
Samogovorov v luči zgodnejše Bergsonove f i lozof i je je opravi l Andrej Capuder . 
Bergson in Zupančič, Obdobje simbolizma v slovenskem jeziku, književnosti in kul-
turi, L jub l j ana 1983, str. 235—266. bistveno dopolnil pa je to misel Boris Paternu 
v Uvodni fazi slovenskega pesniškega modernizma (prim. op. II) . 



t a p l j a n j e v g lob ino l a s tnega d u h a p a j e dobi lo nov smise l , s a j j e p o s t a l o sino-
n imno t r a n s c e n d e n t a l n e m u i z k u s t v u . 

V t e j zvezi j e p o m e m b n a novost c ik l i čno p o j m o v a n j e č a s a , p o j m o v a n j e , 
ki p r e s e g a t r e n u t k e i z j e m n e z b r a n o s t i , » v i s o k e h i p e « S a m o g o v o r o v , v ka te r ih 
se s u b j e k t o v a in tenz i te ta mer i z vc so l jnos t jo . p o j m o v a n j e , ki p r o i z v e d e novo 
s f e r i č n o s i m b o l i k o in z njo k o n o t a c i j o n e n e h n e g a r a z t a p l j a n j a in z g o š č e v a n j a 
s u b j e k t o v e ident i te te . 

U v o d n o besed i lo t re t j ega r a z d e l k a Telesa naša z log ično p r e g l e d n o dvo-
č l e n s k o m e t a f o r i k o in celo e k s p l i c i r a n o osnovo p o m e n s k e g a p r e n o s a u p e s n i 
misli iz p r v e g a p o g l a v j a B e r g s o n o v e U s t v a r j a l n e evoluci je . - 1 Kot ind i rek tno 
k o n o t a c i j o al i h ipote tn ičn i p o m e n pa to novo p o j m o v a n j e i z r a ž a j o r a z l i č n a ob-
l ikovna s r e d s t v a na raz l ičnih ravneh sporoč i l a zb i rke . T e ravni s e g a j o od 
c i k l i č n e k o m p o z i c i j e ce lotne z b i r k e , do c ik l i čnos t i p o s a m e z n i h besedi l , ka ter ih 
v r a č a n j e v i z h o d i š č e nos i jo p o n a v l j a n j a . N a ravni f i g u r a t i v n e g a b e s e d n e g a 
p o m e n a j e znač i l en izbor s imbolov , na j s i g re za fo lk lo rnega m i t s k e g a j u n a k a 
z e l e n e g a J u r i j a , ki p o l e g e n k r a t n e sobesed i lne k o n o t a c i j c n a c i o n a l n e s v o b o d e 
(Zelena čelada, tudi Zeleni Jurij iz z b i r k e C i c i b a n ) in soc ia lne p r a v i č n o s t i 
(Na jurjevo osemnajstega) z a d r ž u j e tudi t r a d i c i o n a l n o s e m a n t i k o mita in z 
n j i m p o v e z a n e g a p o m l a d n e g a o b r e d j a p lodnos t i , a l i za n a r a v n i p o j a v v e č n e g a 
i z v i r a n j a in p a d a n j a vode v Slapu, ki m o r d a o ž i v l j a in d r a m i m r t v e b r a t e 
in sestre . O i s tem govor i m o t i v a c i j a neka ter ih m e t a f o r : p r s t , v k a t e r o j e za -
greben mrtv i p r i j a t e l j , j e z a n j m a t i , g r o b j e p r o s t o r s redi k a l i , k o r a k i ž ivih 
nad n j i m so p l e n i c e , v k a t e r e j e povit (Joži Bercetu o spomin). N a ravni 
g l a s o v n e g a p o n a v l j a n j a p a c ik l i čnos t nos i jo n e n a v a d n o š tev i lne t a v t o l o š k e 
r ime. V z a d n j i h d v e h k a r d i n a l n i h besedi l ih z b i r k e , Zlata jutra, ki s k l e p a 
tret j i r a z d e l e k , in Mesečina, ki s k l e p a zb i rko , j e s f e r i čnos t tud i ob l ika sub-
j e k t o v e g a b i s t v a . 

V Zlatih jutrih p r e h a j a s u b j e k t o v o z a z n a v a n j e b l i žn je , z e m e l j s k e p r e d m e t -
nostii z oče som v k o n t e m p l a c i j o v koncentr i čn ih krogih r a z š i r j a j o č e g a se ve-
s o l j a , pr i č e m e r se s u b j e k l p o d u h o v l j a in geoinetr iz i ra v krog d u š e . ki se v 
v a l o v a n j u r a z š i r j a , s r e č u j e in d o t i k a s krogi d r u g i h d u š , ki j ih p o v z e m a va se . 
Me ja tega g i b a n j a j e s t o p n j a p o p o l n e za s i čenos t i s u b j e k t a s k o z m o s o m ( »Vse 
j e v t eb i : v tvo jo d u š o se l i je večnost brez k o n c a « ) , v s a k t r enutek b i v a n j a p a 
j e p r e l i v a n j e veso l jn ih h a r m o n i j skozii v s a k o točko ž i v l j e n j a ( » H a r m o n i j e /več-
nosti/ / . . . / ti skozi pr s i dero.«) 2 ! ! 

C e so Z la ta j u t r a Z u p a n č i č e v a n a j g l o b l j a f i l o z o f s k a p e s e m , in tegra l sub-
j e k t a , ki j e r a z p r t min l j i v i p o j a v n o s t i t ega s v e t a , in s u b j e k t a , ki »teži k s p o -
z n a v a n j u b i s tvu bit i . s k r i t e g a pod p l a s t j o i luzornih p o j a v o v in za to u s t v a r j a 

21 Za i lustracijo trditve nava jam dva kra jša odlomka iz slovenskega prevoda 
Z. Skušek-Močnik, L jub l j ana 1983: iz prvega je Zupančič svojo metaforo izpeljal, 
iz drugega pa jo je že tako rekoč narejeno povzel: »Živo telo je izolirala in zaprla 
narava sama« (26) — »Telesa naša — vrči«; »Življenje se zdi kakor tok, ki teče od 
klice do klice po razvitem organizmu. Čisto tako je, kakor da je orgunizem sam le 
izrastek, brst, ki ga k rasti spodbuja nekdanja klica, ki si prizadeva, da bi se na-
dal jevala v novi klici.c (37) — »Vzgon bitij nerojenih kri nam polje, / živl jenje njih, 
ki bodo, rije v nas, / in kal s kal jo se za prvenstvo kolje, / bodočnost obl ikuje svoj 
obraz.« (2, 4). 

S ! Celo v tej drzni predstavi najdemo Bergsonovo misel: »živo bitje ni primerl j ivo 
s katerim koli posameznim predmetom, »pač pa totalnosti materialnega vesolja« (28). 
(Paginaci ja je tako kakor zgoraj iz slovenskega prevoda.) 



lastni pesniško upodobljeni sve t « " , je Mesečina njegova najbolj sintetična 
pesem, sa j ponovi kompozici jo celotne zbiirke. tako da v njej zbere vse te-
meljne motive, teme in simbole. Govoreči j az kot »moje srce«, nagovorjeni 
»Duh-zankar na sredi vsemirja« in »srce v sredini« duš rodu so ekvivalentne 
in izomorfne entitete, sa j imajo vse ti i lastnost pulzirajočega, svet, življenje 
in narod rojevajočega središča. To je kozmizaci jska instanca, ki ureja sanje, 
ozvezdja in človeški socium. 

Iz neskončnega strahu, da hi s slovenskim narodom hkrati padel tudi (te-
da j vodilni) slovenski pesnik, ie I. 1914 nastala v bibličnih podobah izražena 
apokal ipt ična vizija vesoljnega kaosa Dies irae, v istem letu pa je iz nes-
končnega upanja , da bo kaos obvladan, nastala tudi Mesečina. 

Ne le zgodovinska dejstva, marveč celotna pesnikova naravnanost je be-
sedilo upanja postavila v položaj zadnje besede. 

S U M M A R Y 

The semantic analys is of Zupančič 's collection V zarje Vidove proceeds from the 
speci f ic composition of the collection, i. e. from the thematic concentration and 
concretization in the poems located centra l ly in the collection or in the sections 
of it, as opposed to the re la t ive ly g rea te r semantic ambiva lence and f luctuation 
in the outlying, c ircumferential poems. The analys is fol lows this composition b y 
taking as its point of depar ture the v e r y central text. Naša beseda, with its three 
isomorphic patterns that s tructure the individual , the nation, and the universe. 
In other words, it suggests a nonlinear and nonchronological reading from the cen-
ter towards the edges. It deals—as the poet instructed—first and longest with the 
texts about the relat ionship between the individual (the leader, the poet) and the 
nation. Here , it d iscovers a reinstatement of the romantic pro ject ion: the a f f i r m a -
tion of the nation through spir itual c reat iv i ty . Then, hav ing covered the relation-
ship between two individuals (love, motherhood) and between an individual and 
the entire created nature, it is in the closing section of the book once again con-
fronted with a text synthesiz ing the three evcles and echoing the beginning and 
the central part of the ent ire collection. T h e structur ing of space and the moti-
vation of certain metaphors reveals Zupančič 's tending towards mythological no-
tions about chaos and cosmos, whi le the conception of cyc l ic time, which under-
lies other metaphors, reveals his a f f i n i t y for the vital-drive philosophy of Henri 
Bergson. 

23 Maria Bobrownicka, Slovenska moderna in kategori je književnih tokov. Ob-
dobje simbolizma v slovenskem jeziku, književnosti in kulturi , str. 165. 


